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懺悔偈
REUEVERS

往昔所造諸惡業
Wǎng xí suǒ zào zhū è yè

Alles schlechte Karma, das ich seit anfanglosen Zeiten kreiert habe,

皆由無始貪瞋痴
Jiē yóu wú shǐ tān chēn chī

Hat seine Wurzeln in meiner Gier, Ärger und Unwissenheit,

從身語意之所⽣
Cóng shēn yǔ yì zhī suǒ shēng

Und entsteht durch die Handlungen von Körper, Rede und Geist.

⼀切罪障皆懺悔 （三稱）

Yí qiè zuì zhàng jiē chàn huǐ
All dieses Karma bereue ich jetzt aufrichtig. (3 mal)

四弘誓願
DIE VIER GROßEN GELÖBNISSE

眾⽣無邊誓願度
Zhòng shēng wú biān shì yuàn dù

Die zahllosen Wesen gelobe ich alle zu retten.

煩惱無盡誓願斷
Fán nǎo wú jìn shì yuàn duàn

Die endlosen Klesas gelobe ich alle zu vernichten.

法⾨無量誓願學
Fǎ mēn wú liàng shì yuàn xué

Die unermesslichen Dharma-Tore gelobe ich alle zu erlernen.

佛道無上誓願成 （三遍)

Fó dào wú shàng shì yuàn chéng
Den unübertrefflichen Buddhaweg gelobe ich zu verwirklichen. (3 mal)
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LOBGESANG FÜR DEN WEIHRAUCH

訶

訶

訶
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⼤悲咒 MANTRA DES GROSSEN MITGEFÜHLS

Namo hela danuo doula yeye

Namo aliye

Polu jiedi shuobo laye

Puti saduo poye

Mohe saduo poye

Mohe jialu nĳiaye

An sapo la fayi

Shuda na daxia

Namo xĳi liduo yimeng aliye

Polu jidi shifo laleng tuopo

Namo nala jinchi

Xili mohe poduo shamie

Sapo atuo dou shupeng

Ashi yun sapuo saduo

nuomo po saduo

Namo poqie mofa tedou

Da zhituo an apoluxi

lujia di - jialuo di - yixili

- mohe puti saduo

Sapo sapo mola mola

Moxi moxi li tuo yun

Julu julu jie meng

Dulu dulu fashe yedi

Mohe fashe yedi

Tuola tuola dilini

Shifo laye zhela zhela -

momo fa mola

Mudili yixiyixi -

shenuo shenuo

ala seng fola sheli

Fasuo faseng fola sheye

Hulu hulu mola

Hulu hulu xili

Suola suola - xili xili -

sulu sulu - putiye putiye

Putuoye putuoye

Midi liye nuola jinchi

Dili se ninuo

Poyemonuo sapohe

Xituoye sapohe

Mohe xituoye sapohe

Xituoyuyi shibo laye sapohe

Nuola jinchi sapohe

Mola nuola sapohe

Xilaseng amuqieye sapohe

Suopo mohe axituoye sapohe

Zhejila axituoye sapone

Potuo mojie xituoye sapohe

Nuola jinchi poqielaye sapohe

Mopo lisheng jielaye sapohe

Namo hela danuo doula yeye

Namo aliye

Polu jiedi shuopo laye sapohe

Anxi dianduo manduola -

batuoye sapohe
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七佛滅罪真⾔ (3 mal)

MANTRA DER SIEBEN BUDDHAS, DASS HINDERNISSE AUFHEBT
Lipo lipo di, qiuhe qiuhe di, tuoluo nidi, nihe la di, pili nidi,

mohe qie di, zhen ling qian di, sapohe.

藥師灌頂真⾔ (3 mal)

DAS MEDIZINBUDDHA MANTRA
Namo boqie fadi

pishashe jülu biliuli

bolapo hela sheye

da tuo jie duo ye

ala hedi san miao san putuo ye

dan dhi ta ong pishashi pishashi pishashe

sanmo jiedi suohe

往⽣淨⼟神咒 (3 mal)

DAS AMITABHA MANTRA
Namo ami duo poye

duo ta qie duo ye

duo ti yeta ami liduo popi

ami liduo xidan popi

ami liduo pĳia landi

ami liduo pĳia landuo

qie mi ni qie qie nuo

zhi duo jia li sapohe
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⼤悲咒 MANTRA DES GROSSEN MITGEFÜHLS

南無喝囉怛那哆囉夜耶。南無阿唎耶。婆盧羯帝爍

缽囉耶。菩提薩埵婆耶。摩訶薩埵婆耶。摩訶迦盧

尼迦耶。唵。薩皤囉罰曳。數怛那怛寫。南無悉吉

慄埵伊蒙阿唎耶。婆盧吉帝室佛囉愣馱婆。南無那

囉謹墀。醯利摩訶皤哆沙咩。薩婆阿他⾖輸朋。阿

逝孕。薩婆薩哆那摩婆薩哆。那摩婆伽。摩罰特

⾖。怛姪他。唵阿婆盧醯。盧迦帝。迦羅帝。夷醯

唎。摩訶菩提薩埵。薩婆薩婆。摩囉摩囉。摩醯摩

醯唎馱孕。俱盧俱盧羯蒙。度盧度盧罰闍耶帝。摩

訶罰闍耶帝。陀囉陀囉。地唎尼。室佛囉耶。遮囉

遮囉。麼麼罰摩囉。穆帝唎。伊醯伊醯。室那室

那。阿囉參佛囉舍利。罰沙罰參。佛囉舍耶。呼嚧

呼嚧摩囉。呼嚧呼嚧醯利。娑囉娑囉。悉唎悉唎。

蘇嚧蘇嚧。菩提夜菩提夜。菩馱夜菩馱夜。彌帝唎

夜。那囉謹墀。地利瑟尼那。婆夜摩那。娑婆訶。

悉陀夜。娑婆訶。摩訶悉陀夜。娑婆訶。悉陀喻

藝。室皤囉耶。娑婆訶。那囉謹墀。娑婆訶。摩囉

那囉。娑婆訶。悉囉僧阿穆佉耶。娑婆訶。娑婆摩

訶阿悉陀夜。娑婆訶。者吉囉阿悉陀夜。娑婆訶。

波陀摩羯悉陀夜。娑婆訶。那囉謹墀皤伽囉耶。娑

婆訶。摩婆利勝羯囉夜。娑婆訶。南無喝囉怛那哆

囉夜耶。南無阿唎耶。婆嚧吉帝。爍皤囉夜。娑婆

訶。唵悉殿都。漫多囉。跋陀耶。娑婆訶。
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七佛滅罪真⾔ （三遍）

MANTRA DER SIEBEN BUDDHAS, DASS HINDERNISSE AUFHEBT

離婆離婆帝。求訶求訶帝。陀羅尼帝。尼訶囉
帝。毗黎你帝。摩訶伽帝。真陵乾帝。莎婆訶。

藥師灌頂真⾔ （三遍）

DAS MEDIZINBUDDHA MANTRA

南無薄伽伐帝。鞞殺社。窶嚕薜琉璃。鉢喇婆。
喝囉闍也。怛他揭多也。阿囉喝帝。三藐三勃陀
耶。怛姪他。唵。鞞殺逝。鞞薩逝。鞞薩社。三
沒揭帝。莎訶。

往⽣淨⼟神咒 （三遍）

DAS AMITABHA MANTRA

南無阿彌多婆夜。哆他伽多夜。哆地夜他。阿彌
利都婆毗。阿彌利哆。悉耽婆毗。阿彌唎哆。毗
迦蘭帝。阿彌唎哆。毗迦蘭多。伽彌膩。伽伽
那。枳多迦利。娑婆訶。
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浴佛偈
Buddha Waschungsvers

我今灌沐諸如來
Wǒ jīn guàn mù zhū rú lái

Heute bade ich alle Tathagatas,

淨智莊嚴功德聚
Jìng zhì zhāung yán gōng dé jù

Sie vereinen alle Verdienste von Reinheit und Weisheit.

五濁眾⽣令離垢
Wǔ zhuó zhòng shēng lìng lí gòu

Mögen alle Wesen in der Welt der 5 Trübungen von allen Unreinheiten befreit sein

同證如來淨法身
Tóng zhèng rú lái jìng fǎ shēn.

und den reinen Dharmakaya des Tathagatas verwirklichen.
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